
法規名稱：駐加拿大台北經濟文化代表處與加拿大駐台北貿易辦事處運輸安全合作瞭解備忘錄

簽訂日期：民國 109 年 12 月 15 日

生效日期：民國 109 年 12 月 15 日

駐加拿大台北經濟文化代表處與加拿大駐台北貿易辦事處（以下稱「參與

雙方」）

達成下列瞭解：

1.目標

  本瞭解備忘錄（以下稱本備忘錄）之目標如下：

 （1）為參與雙方在民航、水路、鐵路安全事故調查建立合作架構（包括

      於以下引用之國際規範所定義之事故與意外事件）。

 （2）反映國際民航組織對於國際民用航空公約第 13 號附約中有關飛航

      事故安全調查之國際標準與建議措施之精神及意向。

 （3）反映國際海事組織對於西元 2008 年 5  月 16 日通過之海事安全

      委員會第 255（84）號決議案中有關海事事故安全調查之國際標準

      與建議措施之精神及意向。

 （4）就事故調查、安全分析、機密性意外事件通報系統、資料庫發展、

      資訊交流、訓練、工程研發與聯絡等相互協助事宜予以規範。

2.合作機關

  參與雙方瞭解：

 （1）加拿大運輸安全委員會將代表加拿大駐台北貿易辦事處執行本備忘

      錄。

 （2）國家運輸安全調查委員會將代表駐加拿大台北經濟文化代表處執行

      本備忘錄。

 （3）國家運輸安全調查委員會與加拿大運輸安全委員會以下稱「合作機

      關」。

3.合作調查事故及意外事件之範疇

  參與雙方瞭解本備忘錄涵蓋下列事故或意外事件：

 （1）在合作機關一方所屬領域內註冊之民航機或船舶於另一合作機關所

      屬領域內發生之事故或意外。

 （2）在合作機關一方所屬領域內註冊之民航機或船舶於其自己領域內發

      生之事故或意外。

 （3）在非合作機關之第三國所屬領域內註冊之民航機或船舶於任一合作



      機關所屬領域內發生之事故或意外。

 （4）在合作機關一方所屬領域內註冊之民航機或船舶於第三國所屬領域

      內發生之事故或意外，且該第三國之機關已展開調查。

 （5）在合作機關一方所屬領域內之鐵路列車所發生之事故或意外。

4.程序安排

  參與雙方瞭解：

 （1）當本備忘錄第 3  點第 1  款所述之事件發生時，事故或意外事件

      發生地所屬領域之合作機關將依據本備忘錄第 1  點第 2  款或第

      3 款所引述之國際法規，立即通知另一合作機關。本備忘錄成為事

      故或意外事件發生地所屬領域之合作機關對另一合作機關以授權代

      表與適當之顧問參與事故調查之有效邀請。受邀之合作機關在接獲

      通知後，將立即回覆邀請之合作機關並提供參與事故調查人員之詳

      細資料。

 （2）當本備忘錄第 3  點第 2  款及第 3  款所述之事件發生時，合作

      機關雙方應考慮彼此之利益、專業以及合作調查之潛力。任一合作

      機關將歡迎另一方之洽詢。本備忘錄將提供一架構，使得事故或意

      外事件發生地之合作機關得邀請另一合作機關擔任顧問參與已展開

      之事故調查。受邀之合作機關應立即將擔任顧問人員之詳細資料回

      覆邀請之合作機關。

 （3）當本備忘錄第 3  點第 4  款所述之事件發生時，任一合作機關將

      歡迎另一方之洽詢，以討論技術合作之益處。當涉及事故或意外事

      件之航空器或船舶所屬之合作機關任命一授權代表時，該合作機關

      將主動邀請第三國展開討論，尋求對技術合作之益處，及對邀請另

      一合作機關以授權代表隨同顧問身分參與之共識。受邀之合作機關

      將儘速提供擔任顧問人員之詳細資料予邀請之合作機關。

 （4）當本備忘錄第 3  點第 5  款所述之事件發生時，任一合作機關將

      歡迎另一方之洽詢，以討論技術合作或邀請另一方以顧問身分參與

      事故調查之益處。

5.提供之協助

  參與雙方瞭解：

 （1）在另一方之要求下，各合作機關得依照自己作業需求提供另一方技

      術之協助。

 （2）合作機關將視實際狀況提供另一方調查所需之技術協助，及安全調

      查器材之使用以及其他資源。此協助包含在航管服務、工程、運具

      操作、（適航）維修、紀錄器、號誌系統、人為因素、組織與安全



      管理等領域之專業知識。

 （3）合作機關將提供包括專業技術及設施與裝備等合適之協助，以發展

      及促進在事故調查、安全分析、機密性意外事件通報系統、資料庫

      之發展與資訊系統等領域之計畫。

 （4）合作機關將視實際狀況相互邀請另一方之調查員參加本身所安排之

      一般性或專題性調查課程與訓練。

6.費用

  參與雙方瞭解受邀之合作機關將負擔參與調查或參加訓練課程之必要費

  用。

7.解釋及適用之歧異

  任何因解釋或執行本備忘錄而產生之歧異，參與雙方將透過合作機關在

  友好且無不合理延誤之情形下予以解決。

8.最終安排

 （1）本備忘錄自參與雙方最後簽署日生效。

 （2）本備忘錄得隨時經由參與雙方經洽詢合作機關後，以相互書面同意

      修正之。

 （3）任一參與方得以書面通知另一參與方終止本備忘錄。

本備忘錄於 2020 年 12 月 9  日在加拿大．渥太華及 2020 年 12 月 

15  日在台灣．台北以中文、英文、法文簽署一式二份，各語文本同一作

準。

駐加拿大台北經濟文化            加拿大駐台北貿易

代表處代表                      辦事處代表

陳文儀                          芮喬丹

__________________              __________________


